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Hoonmil Kim (2025). A longitudinal study on quantitative changes in students’
fidelity and fluency observed in English-Korean simultaneous classroom. This study
examines changes in fidelity and fluency in English-Korean simultaneous interpreting
among graduate students over two semesters. While average fidelity scores remained
stable (61.7% to 62.8%), modest improvement was observed when adjusting for outlier
performance (61.7% to 66.0%). Notably, lower-performing students showed significant
gains, while higher performers plateaued, suggesting they had reached their
performance ceiling by the end of the first semester. Fluency, measured by speech rate,
improved by over 15% (from 201 to 231 syllables per minute; to 241 spm excluding the
outlier). However, disfluency markers increased, likely due to heightened anxiety during
the higher-stakes graduation exam, with stronger effects among lower performers.
Despite the small sample size (n = 7), the findings highlight meaningful improvements in
fidelity and fluency, as well as group differences, offering educational implications for
English-Korean simultaneous interpreting classes. (International Graduate School of

Language Education)

Keywords: English-Korean simultaneous interpreting, fidelity, fluency, longitudinal
study, Coh-Metrix T.E.R.A.
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2.1. Z4A(fidelity)

& F4 FrlelA 7P gl ARREE 7o R A (accuracy), HEH
(clarity), S2A(fidelity)©] ATHPéchhacker 2001: 413). ©]& 7|52 59 w57]
Tl A SFAte] W7E o8 AREH SRS ] A0 §9 W] 7
Fo2 Ae] Folgka T 2018) AAIE B9 F4 Bl Tag A u= &
|5 vk
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Ad, Ak 92, SnkE o3 AL P, SnkeE &
Qo] W, 7] £2 SAESh o] 5 it W8] 5Ud(sense
consistency with the original message)’ @} ‘=2]% &Y (logical cohesion)’®] 7}
8% e 1, 2912 HEHTE BHuh digtl 19s tioR g AiEAllAE
o] ol A7) = ¢ WKlively intonation)’ ¥} 5-A]4d(synchronicity)’ S 5
7kt 1L,11119] S S Vo2 S o EE IS 7N e sdshA <
Tl s wmEE FEAel TP F83 dEoR =EEQ

(Zwischenberger 2010).
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2.2. F34(fluency)

#li=(Lennon 2000: 26) 4738 AARE ARAEERE AR Aokl A
AztolL} AvE o= E WEal, FHglo ta, WHehaL, g&Aos Aoz
Helsh= P o= Aot 843 sk S (oral proficiency)®] 71 &
Q3 @4 F SR (Park 2016: 1, T4 2018904 Aol B AapEe] £
B7rel #Al 71 T shtolH(Lee 2008: 173), 59 #4897} 7w 5 A3
A4 2o 23 7|50l thKurz 1993, AAAF 20120014 A01-8).
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3) https://www.youtube.com/watch?v=x95SLblgwfo(2024.06.11.7 4Y).
4) https://www.youtube.com/watch?v=JdFd1Q4CBUKk(2024.11.20.73 A¥).
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ga | 7S oRmRIE Aoel A% b A Gl olxvdlt
° g 2 = ALE 2 @Y ok | HlzER] el igh i
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4 & 2 3s 387 71%¢aAF ST 487] SIAE ST
EYA-A0l= shd 24 123hd 118
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56% 23%
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3.2.1. 73y 24
AT FUE I A AL G5 B 25 o4
1 % ] 240] © 3ol 7} 2 Jake.
7]%}(Han 2015; Lin et el 2018)°] 5~
ﬁ?f}?irJ'. o] % 31037]91% 2] od:rL 2 O-Ee] Q1] 3tsl Aqtell A= 2]
719 HEEE &3 54 o e ATl = 75}0137]‘”
Qg A7 AbE A EEl 2 dATelMe 53 A3l ZIAPTIA &
G R AT F 2 AT AT A AT W SE
T U AR ARt L ABATIHE 2013; HTEA
2015)14 AREEE B 54 SH(spm)E ARSI 3317 ]”L"’/‘W} 43L7] il
A 2240l dlsl 2 sk B sl %
Word®] ©o] 7i 7|55 ©]-&stod]
TE 4 ﬂéx}/] 9 l—’? o] F Y *]{KE)QE ‘/lr‘i‘ ‘—611 60% 513}04

b

X;‘,:' I-
J}-)
k1
1o
_|1N|
O_l_,
&O 4

oo -
i)
43
2\
ﬂ):‘
'

o

N
o
Lm
z o

N



B0 A1 GRS A9I2 29k o) S Be duTE B
SR WS QR AR AL 5, W) MEE S5k 3317 7]
sAlst 4317] FEAE 2 Aol S

23}

b
[
1%

4.1. F443e] Asl

o TAS BHET 23 He 61.7%9
St FHaak AL 247 86.6%9t 35.4%= FH
51.2% ERIES] Ajol& 753l sk5t 1t & A} o] vkttt 48171 $%
ol thek S RS2 Hat 62.8%= 7153te] 3317] Wt 61.7%St W]l
g wf Z 2pelS Holx| etk ey ozl HAH b Afoli= 34.9% ERIE
E’(ﬂi 78.3% vs. HA 43.4%) Hida HAH 1+ HAPL 387] 7d AL we
512% FRIE] Hlgl 2 Fo= F s = 5 YUk

=z} ANAN01e] A4 WMslE AR 78] sEx) = 2w 38y] 7)dar
AMRT} 438}7] FA oA S04 WiEgo] SRR ) (72t 8%p, 22.9%p), 274
£ VISR S AR 02vp, 1%p) 3L Y S sletsh
STK-5.5%p, -8.3%p, -10.2%p). F2/do] 7P & FOo2 53 SIFAR= 22.9%p
o) e 71, 7V 2 Fow SRt sheAls -102%p) B2k wolth
ﬁl—.’i;(]_tﬂ 381—7] 7]1:!1—*//\}_9/]_ 425]—7] Z—ﬁL}\]tﬂ_/] EOd 2214 = %er /O]E'J‘- 2z

o ol & 6ol feokso] gl

ruZ_l

b

Ul
iy
oN
Fot
ng



# 6.3517|2}t 45}7|2] S48 Het

! g2 g3 | g4 | &5 g6 sh7 | HA
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